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gociis et movitatibus emerg- | (17) [entibus tractaturi .
quonmma clum nostris hinc inde amicis duabus
vieibus convenimus® juxta Bacharacum | (18) [et omnia ad
hec spectantia, nostris eciam ad hune locum|® vocatis con-
siliariis et amicis, pertractavimus, nichil tamen ad effectum |
(19) [optatum, quamvis nuncios nostros destinaremus tam
nonnullis ex istis® optiJmatibus quam aliquibus inperii civi-
tatibus, perduximus, ea specialiter | (20) [. . . .. ... ad
noticiam]® vestre clemencie per germanum meum et ma-
gistrum Iohannem secretarium meum | (21) [perducenda
esse censuimus, quos cum festinancia destinetis! infor-
matos]? informacione plena, quid facere debeam et qualiter
ad vestrum beneplacitum me et | (22) [omnia mea disponam
]‘ Ante quorum redditum et reventum nichil propter
mori penitus innovabo, intendens dumtaxat | (23) [semper
et ubique vestre sanctitatis mandatis|f quibuscunque et
beneplacitis omni postposito timore usque ad ultimum
obedire et pro meis viribus | (24) [vobis et ecclesie inservire.
Quocirca, paterf cle]mentissime, vestram clemenciam in-
voco et inploro, quatenus consideratis novitatibus predictis
et periculis | (25) [michi et meis ac statu? meo]f specialiter
incumbentibus, teste illo gui omnium est cognitor, nun-
cios meos prefatos ad me mora | (26) [omni postposita,
qua estis® mise|ricordia, iuxta iniunctam ipsis legacionem
informatos remittere michi et meis pro maxima consola-
cione | (27) [dignemini? ut hiis tam]® periculosis adversi-
tatibus, in tempore michi et meis ad honorem sancte
matris ecclesie et vestrum querendo servi- | (28) [cia mili-
taria necnon castral® et municiones muniendo, in quibus
die noctuque laboro, utiliter possim et valeam precavere; |
(29) [sane pro certo habentes|®, quod ad honorem vestre
paterne clemencie, cuius sum creatura, me et mea omni
periculo et | (30) [dlscrlmlm paratus sum pro® vo]bls1 sub-
mittere vestrisque beneplacitis et mandatis exsponere¥ rea-
liter et effective. Predictorum novorum, pater | (31) [sancte,
seriem oculis meis|® non! [vidi]!, set ipsa ex scripturis

a) 8—9 Worte, doch fehlt nichts zur Construction. b) ‘conveni-
bus’ Or. ¢) 9—10 Worte. d) 8—9 Worte. e) 6—7 Worte.
f) 5—6 Worte. g) 4—5 Worte, h) 8—4 Worte. i) Der Anfang
von Zeile 30 und 31 ist im Original deutlicher erkennbar, als im Facsi-
mile. k) So Or. 1) Fleck im Or.

1) So im Briefe des Eichstidter Bischofs, Vat. Act. 1594a.
2) ‘status’ im Briefe des Papstes von 1324 Sept. 16, Vat. Act. 396.
8) Vielleicht stand ‘festinetis’.



